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Date:

Doha Bank (Qatar) Branch: P.O Box:

Applicant Name:

QID (CR):

Applicant P.O Box: Applicant Fax no.:

Please issue a 
guarantee on our 
behalf of Us for the 
sum of:

Only the sum of

Effective Date for the
requested Guarantee:

Expiry Date for the
requested Guarantee:

Beneficiary Name:

In respect of:

بنك الدوحة )قطر فرع: الصندوق البريدي:

اسم طالب الإصدار:

الرقم الشخصي )السجل التجاري(:

الصندوق البريدي لطالب الإصدار: رقم الفاكس لطالب الإصدار:

نرجو أن تقدموا 
بالنيابة عنا

كفالة مالية بمبلغ:

تاريخ سريان مفعول 
الكفالة المطلوبة:

وذلك تأمينا عن:

تاريخ إنتهاء صلاحية 
الكفالة المطلوبة:

اسم المستفيد من الكفالة:

نوع الكفالة المطلوبة:

نـــرجو أن تـصـــدروا الكفالــة طــــبقاًً للـنـمـــوذج المـــوحد وفـــقا لتعـليـمـــات مـصـــرف قـطـــر 
ــزي. الـمـرك

فــي حالــة قبولكــم إصــدار الكفالــة المطلوبــة، فإننــا نفوضكــم مقدمــا بتجديدهــا إذا طلــب 
المســتفيد هــذا التجديــد، وكذلــك نتعهــد مقدمــا بــأن نبقــي مســؤولين تجاهكــم عــن 
أيــة اضــرار و/او أيــة إلتزامــات قــد تلحــق بالبنــك مــن جــراء هــذه الكفالــة أو تجديدهــا أو 
تجديداتهــا كمــا وإننــا نوافــق علــى أن نكــون مســؤولين بتعويضكــم عــن أيــة تبعــات ونتائــج 

مباشــرة أو غيــر مباشــرة قــد تنشــأ عــن هــذه الكفالــة.

وكذلــك نفوضكــم مقدمــا إمــا أن تجــددوا هــذه الكفالــة إذا طلــب منكــم المســتفيد ذلــك 
أو أن تدفعــوا قيمــة الكفالــة الأصليــة أو تجديداتهــا لــو أي جــزء مــن هــذه القيمــة وفقــاًً 
لطلــب المســتفيد ورغبتــه دون حاجــة للرجــوع إلينــا و/أو أخــذ موافقتنــا علــى هــذا الطلــب، 
ونتعهــد بــان نعيــد لكــم حــالًاً جميــع المبالــغ التــي تدفــع منكــم و/أو يطلــب إليكــم دفعهــا 
بموجــب هــذه الكفالــة مضافــاًً إليهــا الفائــدة بمعــدل            % ســنوياًً )قابلــة للتغيــر وفقــا 
للســعر الســاري لــدي البنــك( مــن تاريــخ التســييل وحتــى تاريــخ الســداد وكافــة المصاريــف 
والنفقــات التــي قــد تنفقوهــا أو تتحملوهــا فــي أي وقــت مــن الأوقــات بســبب الكفالــة 
المذكــورة أو بالنســبة إليهــا وذلــك عنــد أول طلــب منكــم و/أو عندمــا يصلنــا أي إشــعار 
بأنكــم قــد دفعتــم تلــك المبالــغ و/أو أنــه طلــب إليكــم دفعهــا. وإننــا نســقط حقنــا مقدمــاًً 
بمنازعتكــم أو بالإعتــراض علــى دفــع أي مبلــغ أو مصروفــات أو نفقــات قبــل أو عنــد أو 

بعــد دفعهــا وفقــاًً لســجلاتكم.

نفــوّّض البنــك مقدمًًــا بالحجــز والســحب والاســتقطاع الكلــي أو الجزئــي، وإجــراء المقاصــة 
ــك  ــك، بمــا فــي ذل ــدى البن ــغ أو أرصــدة فــي أي مــن حساباتي/حســاباتنا ل ــة مبال ــى أي عل
حســابات الودائــع بكافــة أنواعهــا، بالإضافــة إلــى كافــة الفوائــد المضافــة علــي الودائــع 
المذكــورة الودائــع، وذلــك وفــاءًً لــكل او جــزء مــن المبالــغ التــي قــد تســتحق نتيجــة تســييل 
الكفالــة المطلــوب إصدارهــا، بــدون حاجــة للرجــوع إلينــا،  ســواء كان ذلــك قبــل إرجــاع أصــل 
الكفالــة إلــى البنــك أو إلغائهــا أم بعــده. وأتعهد/نتعهــد بعــدم ســحب أو طلــب اســترداد 
الوديعة/الودائــع الموجــودة لــدى البنــك فــي أي مــن حســابات الودائــع، إلا بعــد أن يؤكــد 
ــه قــد تــم تســوية وســداد كافــة الأرصــدة المدينــة، مــع كافــة الفوائــد  ــا البنــك بأن لي/لن
والرســوم والمصاريــف المســتحقة عليهــا. وفــي حــال كانــت الكفالــة المطلــوب إصدارهــا 
مغطــاة بموجــب هامــش نقــدي كلــي أو جزئــي أو وديعــة، يحــق للبنــك اســتخدام مبلــغ 
التغطيــة )الهامش/الوديعــة( فــي ســداد الالتزامــات الناشــئة عــن الكفالــة المطلــوب 
إصدارهــا أو عــن أي كفالــة أو التــزام آخــر )ديــن( مترتــب علينــا لصالــح البنــك، حتــى وإن كان 

ذلــك بعــد تاريــخ هــذه الكفالــة.

ونتعهــد فــي أي وقــت خلال ســريان الكفالــة المطلوبــة بــان نــودع لــدى البنــك مبالــغ 

مبلغ قدره فقط

التاريخ:

BANK GUARANTEE APPLICATION FORM
نموذج طلب إصدار كفالة بنكية

Please issue the guarantee as per your bank’s unified form in 
accordance with the QCB’s instructions.
If you agree to issue this guarantee, we hereby authorize you 
beforehand to renew the same if and when such a renewal is called 
for by the beneficiary and likewise beforehand undertake to hold 
ourselves responsible towards you for any harm and/ or liability 
which might be suffered by the Bank for this guarantee or the 
renewal or renewals thereof and we agree that we are obliged to 
compensate you for any consequences which may arise therefrom 
directly or indirectly.
We authorize you beforehand either to renew the said guarantee 
if and when you are called upon by the beneficiary or to pay the 
original amount of this guarantee or its renewal or renewals or any 
part thereof in accordance with the claim and the request of the 
beneficiary without referring to us and/ or obtaining our approval 
for this request or claim.We undertake to repay you immediately 
all sums paid by you and/ or any sums which you may be asked to 
pay in accordance with this authorization plus interest at the rate 
of            % annually (it is changeable according to the bank’s applicable 
rate) from the date of liquidation until the date of payment, and all 
expenses and charges which may be paid or incurred by you at any 
time whatsoever in respect of the said guarantee upon your first 
demand and / or upon receipt of your advice that you have paid such 
sums and/ or you have been asked to do so. We waive in advance 
our rights in disputing with you or objecting against any expenses or 
charges paid by you whether before on, at the time of or after they 
are paid according to your records.
We authorize the bank in advance, without referring to us, to block, 
withdraw, fully/ partially deduct or offset any amounts or balances 
from our account(s), including all types of deposit accounts in 
addition to all interest credited to the mentioned deposits to settle all 
or part of the amounts that may be due because of the liquidation of 
the guarantee required to be issued whether this was before or after 
returning the original of the guarantee to the bank or canceling it. I/ 
we undertake not to withdraw or request to recover the deposit(s) 
under the bank’s custody in any of the deposit accounts except 
after the bank assures me/ us that all the debit balances have been 
settled and repaid along with all due interest, fees and expenses. If 
the guarantee required to be issued is covered against a partial/ full 
cash margin or deposit, the bank has the right to use the coverage 
amount (Margin - Deposit) in settling the liabilities resulting from the 
guarantee required to be issued or any other guarantee or liabilities 
(Debt) due from us in favor of the bank even if it after the date of this 
guarantee.
We hereby undertake to deposit with the bank at any time during 
the validity of the guarantee in cash or in securities recognized by 

Signature: التوقيع:

Type of the requested guarantee:
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the bank as against or on account of the Bank’s liability resulting 
from the guarantee liquidation according to the absolute discretion 
of the bank. Upon our failure to do so the Bank shall have the full 
right to debit our account therewith and/ or claim it from us as a 
due debt, such remedies are in addition to all other securities of the 
Bank which authorize the Bank to block our funds deposited within 
the bank at any time until the full settlement ofour liabilities arising 
from the issue of the guarantee.
In the event of this request being submitted by two or more persons, 
we hereby declare that every one of us is personally responsible 
jointly and severally towards the Bank in respect of all its liabilities 
and responsibilities which may arise from the issue of the said 
guarantee. The Bank may at our request and/ or at the sole request 
of any signatory of this letter (in case this application is signed by two 
or more signatories) to extend the validity of this letter of Guarantee. 
It is understood beforehand that the extension of the validity of this 
guarantee does not change or alter any of the conditions referred to 
above, and the charges and interest resulting from it are due to the 
bank in accordance with the bank’s established procedures.
For advance payment guarantees, the applicant should provide the 
bank with a monthly progress report about the project for which 
the required guarantee is issued enclosed with payment certificates 
approved by the project consultant and/ or owner. The applicant 
has no right to agree with the beneficiary of guarantee to increase/ 
decrease the value of the contract related to the advance payment 
guarantee issued from the bank unless the bank is notified of such 
change. In case of violating this requirement, this shall be considered 
a case of fraud which nullifies the bank’s commitment, in which case 
the bank shall have the right to take the proper legal actions in this 
regard.

The applicant shall undertake to disclose all data, information and 
documents of the project, forwhich the guarantee is issued, to the 
bank if there is any dispute over the guarantee between any of 
the parties (Bank - Applicant - Beneficiary) in order to provide the 
supporting legal documents and evidences.

For counter guarantees and the letter of guarantees that are subject 
to laws or legal jurisdiction of other countries other than Qatar, the 
applicant shall bear all the actual expenses, expenditures, costs and 
judicial fees incurred by the bank (including arbitration expenses 
and arbitrators fees) and attorney charges for any claim or dispute 
arising from the letter of guarantee, and any lawsuits filed because 
of the guarantee or due to a dispute over it. This obligation remains in 
favor of the bank throughout the validity period of guarantee or after 
its liquidation until the applicant repays it in full.

The letter of guarantee issued by the bank is subject to the ICC Uniform 
Rules for Demand Guarantees No. (758) or any relevant amendments 
thereto. If there is any dispute over the guarantee, the Qatari Law and 
the provisions of the ICC Uniform Rules shall be applied. The Qatari 
courts shall have the exclusive jurisdiction to settle any dispute that 
may arise out of or in connection with this guarantee.

This application has been issued in Arabic & English; and the Arabic 
version shall prevail in the event of any discrepancy between the two 
texts.

نقديــة أو ضمانــات معتــرف بهــا مــن البنــك كمقابــل أو تحــت حســاب حقــوق البنــك التــي 
تنشــأ عــن تســييل الكفالــة وفتــا لتقديــر البنــك المطلــق. وعنــد عــدم تمكننــا مــن ذلــك، 
فللبنــك مطلــق الحــق فــي أن يســجل علــى حســابنا و/أو يطالبنــا بهــذا المبلــغ كديــن 
مســتحق. وأن هــذه الإجــراءات هــي بالإضافــة لضمانــات البنــك الأخــرى التــي تخولــه حــق 
حجــز أموالنــا المودعــه لديــه فــي أي وقــت شــاء لحيــن انتهــاء مســؤولياته التــي تنشــأ عــن 

تقديــم الكفالــة.

ونتعهــد فــي حــال تقديــم هــذا الطلــب مــن قبــل شــخصين أو أكثــر بــان يكــون كل منــا 
مســؤولًاً شــخصياًً بالتكافــل والتضامــن تجــاه البنــك عــن كافــة الإلتزامــات والمســؤوليات 
التــي تترتــب علــى هــذه الكفالــة. ويمكــن للبنــك بنــاء علــى طلبنــا و/أو طلــب أي موقــع 
علــى هــذا الطلــب منفــرداًً )فــي حالــة توقيعــه مــن قبــل شــخصين او أكثــر( أن يمــدد 

مفعــول هــذه الكفالــة، ومــن المعلــوم مقدمــا أن تمديــد مــدة هــذه الكفالــة لا يغيــر أو 

يعــدل مــن الشــروط المشــار إليهــا أعلاه، ويســتحق للبنــك العمــولات والفوائــد المترتبــة 

علــى ذلــك وفقــأ للمعمــول بــه لــدى البنــك.

بالنســبة لكفــالات الدفعــة المقدمــة، يلتــزم طالــب الإصــدار بتزويــد البنــك بتقريــر شــهري 

عــن تقــدم الأعمــال فــي المشــروع محــل الكفالــة المطلوبــة مرفقــا بــه شــهادات الدفــع 

المعتمــدة مــن إستشــاري المشــروع و/او المالــك، ولا يحــق لطالــب الإصــدار الاتفــاق مع 

المســتفيد مــن خطــاب الضمــان علــي تعديــل قيمــة العقــد محــل الكفالــة الصــادرة مــن 

البنــك )عقــد الأســاس( بالتخفيــض أو الزيــادة إلا بعــد إخطــار البنــك، وفــى حــال مخالفــة 

هــذا الإلتــزام، يعتبــر ذلــك مــن حــالات الغــش المبطــل لالتــزام البنــك ويحــق للبنــك اتخــاذ 
الإجــراءات القانونيــة المناســبة بهــذا الصــدد.

يتعهــد طالــب الإصــدار بالكشــف عــن كافــة البيانــات والمعلومــات والمســتندات الخاصــة 
بالمشــروع الصــادر عنــه الكفالــة للبنــك فــي حالــة نشــوء نــزاع بشــانه بيــن أي مــن أطرافــه 
القانونيــة  والأدلــة  المســتندات  توفيــر  بغــرض  وذلــك  المســتفيد(  الأمــر-   - )البنــك 

المســاعدة.

بالنســبة لكفــالات الضمــان المقابلــة )Counter Guarantees( والكفــالات الخاضعــة 
لقوانيــن أو الاختصــاص القضائــي لــدول أخــرى غيــر دولــة قطــر، يلتــزم طالــب الإصــدار 
بكافــة المصاريــف والنفقــات، التكاليــف والرســوم القضائيــة الفعليــة التــي يتكبدهــا البنك 
)شــاملة مصاريــف التحكيــم وأتعــاب المحكميــن( وأتعــاب المحامــاة عــن أي مطالبــة أو 
تُُقــام بســبب الكفالــة أو  منازعــة تنشــأ عــن خطابــات الضمــان، وأي دعــاوى قضائيــة 
المنازعــة بخصوصهــا، ويظــل هــذا الالتــزام قائمًًــا لصالــح البنــك طــوال فتــرة بقــاء الكفالــة 

فعّّالــة أو بعــد طلــب تســييلها وحتــى تمــام الســداد مــن طالــب الإصــدار.

تخضــع الكفالــة الصــادرة مــن البنــك للقواعــد الموحــدة لخطابــات الضمــان تحــت الطلــب 
الصــادرة مــن غرفــة التجــارة الدوليــة نشــرة الإصــدار رقــم 758 أو أي تعــديلات تطرأ عليها، 
وفــي حــال نشــوء أي نــزاع بشــان الكفالــة يطبــق القانــون القطــري ونصــوص القواعــد 

الموحــدة وتختــص محاكــم دولــة قطــر بالفصــل فــي أي نــزاع ينشــأ عنهــا أويســببها.

حــرر هــذا النمــوذج باللغتيــن العربيــة الإنجليزيــة، وفــي حــال وجــرد أي إخــتلاف بيــن النــص 
العربــي والنــص الأجنبــي يكــون المرجــع للغــة العربيــة.

Name:

Account No.:

Address:

Applicant Signature:

For the bank usage only

Signed in My presence after verifying applicant identity
(for LGs exceeding QAR15Mn)

Name:

Staff No.:

Signature:

الإسم:

رقم الحساب:

العنوان:

توقيع طالب الكفالة:

لاستخدام البنك فقط

تم التوقيع أمامي وتم التحقق من شخصية طالب الاصدار
)بخصوص كفالات الضمان التي تتجاوز 15 مليون ريال قطري(

الاسم:

الرقم الوظيفي:

التوقيع:
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